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See the notice on TED website

537379-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Reparations- og vedligeholdelsestjenester – „Следгаранционно сервизно и 
техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на селскостопански машини, 
машини за извършване на изкопно-насипни работи и оборудване, собственост на ЮЦДП, 
гр. Смолян, стопанисвани от ТП „ДГС – Асеновград“, включително доставка на резервни 
части и консумативи, за срок от 24 месеца“
OJ S 148/2026 04/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - 
АСЕНОВГРАД"
E-mail: neligeorgieva1972@abv.bg
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика 
и ремонт на селскостопански машини, машини за извършване на изкопно-насипни 
работи и оборудване, собственост на ЮЦДП, гр. Смолян, стопанисвани от ТП „ДГС – 
Асеновград“, включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 24 
месеца“
Beskrivelse: Предметът на обществената поръчка включва: 1. Следгаранционно 
сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на 
селскостопански машини: профилактика, диагностика, обслужване и ремонт, както и 
цялостна поддръжка, при възникнала необходимост от това на селскостопански 
машини, стопанисвани от ТП „ДГС – Асеновград” с технически параметри, посочени в 
Техническата спецификация – Приложение № 5 към документацията; 2. Доставка на 
резервни части, материали и консумативи.
Identifikator for proceduren: 5e75a937-fcc5-4ae9-9257-1266496ae133
Intern ID: 598625
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 50000000 Reparations- og vedligeholdelsestjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 16810000 Dele til landbrugsmaskiner

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/537379-2026
mailto:neligeorgieva1972@abv.bg
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Anslået værdi eksklusiv moms: 30 670,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Svig: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Участникът е лишен от 
правото да упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството 
на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За участника е доказано, че е виновен за 
неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за концесия за 
строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му прекратяване, 
изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на случаите, 
когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема на 
договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика 
и ремонт на селскостопански машини, машини за извършване на изкопно-насипни 
работи и оборудване, собственост на ЮЦДП, гр. Смолян, стопанисвани от ТП „ДГС – 
Асеновград“, включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 24 
месеца“
Beskrivelse: Предметът на обществената поръчка включва: 1. Следгаранционно 
сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на 
селскостопански машини: профилактика, диагностика, обслужване и ремонт, както и 
цялостна поддръжка, при възникнала необходимост от това на селскостопански 
машини, стопанисвани от ТП „ДГС – Асеновград” с технически параметри, посочени в 
Техническата спецификация – Приложение № 5 към документацията; 2. Доставка на 
резервни части, материали и консумативи.
Intern ID: 598625

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 50000000 Reparations- og vedligeholdelsestjenester

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 30 670,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Dette er et tilbagevendende udbud
Beskrivelse: Обществената поръчка е повтаряща се. Предвижда се ново обявяване през 
юли 2028 г.
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Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
Begrundelse: Обществената поръчка не попада в обхвата на Решение № 591 от 18 юли 
2016 г. на Министерски съвет за определяне на списък на стоките и услугите по чл. 12, 
ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: 1. Участниците следва да са изпълнили дейности с 
предмет идентичен или сходен с този на настоящата поръчката през последните 3 
години, считано от датата да подаване офертата. Минимално изискване е: Участниците 
следва да са изпълнили минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с този 
на настоящата поръчката през последните 3 години, считано от датата да подаване 
офертата. * Под дейности с предмет идентичен или сходен с тези на поръчката се 
разбира дейности по извършване на следгаранционно сервизно и техническо 
обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на селскостопански машини, машини 
за извършване на изкопно-насипни работи, и оборудване (в т.ч. трактори, багери, и др. ), 
включително доставка на резервни части и консумативи за машините. * „Изпълнена” е 
тази дейност (услуга/доставка), чието изпълнение е приключило до датата на подаване 
на офертата, в рамките на заложения от възложителя период, независимо от датата на 
възлагането ѝ. При подаване на офертата информацията за изпълнените дейности 
участниците декларират в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП. За доказване на поставеното 
изискване участникът, избран за изпълнител следва да представи: Документи за 
доказване на изискването – съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП: Списък на услугите
/доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга или доставка. В случай, че в списъка фигурират дейности, 
извършени от участника, като част от обединение или като подизпълнител, участникът 
следва да декларира стойността на изпълнените от него услуги или доставки.

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: 2. Участниците следва да разполагат с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката (съгласно § 2, 
т. 41 от Допълнителните разпоредби на ЗОП). Минимално изискване е: За изпълнение 
на предмета на обществената поръчка е необходимо участникът да разполага с 
минимум две лица с професионална компетентност за извършване на пълна сервизна 
поддръжка на селскостопанските машини. Възложителят изисква лицата за имат 
образование/компетентност, в следните направления по специалност, както следва: - 
лице със специалност „транспортна техника и технологии“ или еквивалентна; - лице със 
специалност „хидравлична и пневматична техника“ или еквивалентна; Лицата следва да 
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притежават и не по-малко от 5 години опит по специалността. Участникът следва да има 
възможност да формира подвижен (мобилен) екип от лицата по т. 3.3.2, който да 
извършва обслужването и ремонта на селскостопанските машини на място при 
необходимост. При подаване на офертата информацията за наличието на персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката и минимално 
необходимия брой лица, участниците декларират в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като 
следва да посочат: 1. трите имена; 2. професионална компетентност; 3. опит по 
специалността 4. правно основание, въз основа на което лицата ще осъществяват 
възложените им дейности (трудово правоотношение или друго правоотношение). За 
доказване на поставеното изискване участникът, избран за изпълнител следва да 
представи: Документи за доказване на изискването – съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП 
– списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата.

Kriterium: Værktøj, anlæg eller teknisk udstyr
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: 3. Участниците следва да разполагат с техническо 
оборудване, съоръжения и инструменти, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимално изискване е: Наличие на сервизна база с необходимото оборудване (канал 
за ремонт и диагностика на селскостопанска техника, заваръчна техника, подемник за 
ремонт на ходова част минимум 3,5 тона и др.) за изпълнение на поръчката, с 
местоположение на територията на поне една от общините, разположени в района на 
дейност на ТП „ДГС – Асеновград“ – община Асеновград и/или община Садово. При 
подаване на офертата информацията за наличието на техническо оборудване 
участниците декларират в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като следва да посочат 
следните характеристики: 1. адрес на сервизната база на територията с 
местоположение на територията на поне една от общините, разположени в района на 
дейност на ТП „ДГС – Асеновград“ – община Асеновград и/или община Садово; 2. 
правно основание за ползването на обекта. За доказване на поставеното изискване 
участникът, избран за изпълнител следва да представи: Документи за доказване на 
изискването – съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП: декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката, доказателство, че участникът разполага със сервизен пункт с 
местоположение на територията на поне една от общините, разположени в района на 
дейност на ТП „ДГС – Асеновград“ – община Асеновград и/или община Садово.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодната 
оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най –ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Beskrivelse: Предложената цена, която се оценява, се образува от сбора на: 
предложените единични цени без ДДС на всички артикули и услуги.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/598625
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår

https://app.eop.bg/today/598625
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Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/598625
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 01/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Обжалванията по настоящата процедура се извършват по 
реда на глава двадесет и седма "Производство по обжалване" от Закона за обществени 
поръчки. Сроковете за подаване на жалба са конкретизирани в чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - 
АСЕНОВГРАД"
Registreringsnummer: 2016195800072
Postadresse: ул. Александър Стамболийски № 25
By: гр. Асеновград
Postnummer: 4230
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Enhed: Недялка Спасова Георгиева
E-mail: neligeorgieva1972@abv.bg
Telefon: +359886002115
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/18566
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002

https://app.eop.bg/today/598625
mailto:neligeorgieva1972@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/18566


537379-2026 Page 8/8

Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 6c350da0-a2ad-4936-83ee-bf4b6189cee8  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 31/07/2026 16:42:47 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 537379-2026
EUT-S-nummer: 148/2026
Offentliggørelsesdato: 04/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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